
A2.11 servizi di emergenza 
Notdienste
https://app.colanguage.com/de/italienisch/lehrplan/a2/11  

L'emergenza (Der Notfall) Il fuoco (Das Feuer)

Avere un'emergenza (Einen Notfall haben) La protezione (Der Schutz)

Il soccorso (Die Rettung) La Croce Rossa (Das Rote Kreuz)

Il kit di primo soccorso (Das Erste-Hilfe-Set) Chiamare la polizia (Die Polizei rufen)

Il paramedico (Der Sanitäter) La velocità (Die Geschwindigkeit)

L'ambulanza (Der Krankenwagen) Avere paura (Angst haben)

I pompieri (Die Feuerwehr) Salvare (Retten)

1. Dialog: Il vigile del fuoco

Il vigile del fuoco: Salve, vigili del fuoco, come possiamo
aiutarla? 

(Guten Tag, Feuerwehr, wie können wir Ihnen
helfen?)

La signora: Buongiorno, è scoppiato un incendio nella
mia cucina! Ho bisogno di aiuto subito! 

(Guten Morgen, in meiner Küche ist ein Feuer
ausgebrochen! Ich brauche sofort Hilfe!)

Il vigile del fuoco: Va bene, mi può dire com’è successo? (In Ordnung, können Sie mir sagen, wie das
passiert ist?)

La signora: Ero in cucina a cucinare, quando
all’improvviso ho sentito puzza di bruciato
venire dal forno. 

(Ich war in der Küche am Kochen, als ich
plötzlich verbrannten Geruch aus dem Ofen
bemerkte.)

Il vigile del fuoco: Ho capito. Mi dica, qual è l'indirizzo? (Ich verstehe. Können Sie mir die Adresse
nennen?)

La signora: Via Roma 33, Firenze, abito al terzo piano. (Via Roma 33, Florenz, ich wohne im dritten
Stock.)

Il vigile del fuoco: Va bene, ci sono ancora persone
nell’edificio? 

(Alles klar. Sind noch Personen im Gebäude?)

La signora: No, ho fatto uscire tutti dal condominio,
non c’è più nessuno. 

(Nein, ich habe alle aus dem Wohnhaus
gebracht, es ist niemand mehr da.)

Il vigile del fuoco: Molto bene, signora. Ci sono dei feriti? (Sehr gut, Frau. Gibt es Verletzte?)

La signora: No, però alcune persone hanno respirato il
fumo. 

(Nein, aber einige Personen haben Rauch
eingeatmet.)

Il vigile del fuoco: Va bene, inviamo subito i soccorsi. I
pompieri e l’ambulanza arrivano tra pochi
minuti. 

(Okay, wir schicken sofort Hilfe. Feuerwehr
und Rettungswagen sind in wenigen Minuten
da.)

1. Cosa è successo nella cucina della signora?

a. È entrato un ladro b. È scoppiato un incendio

c. Si è rotta la lavatrice d. È caduta la corrente
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2. Dove abita la signora?

a. In Via Roma 33 a Firenze, al terzo piano b. In un hotel vicino alla stazione

c. In Via Firenze 30, in campagna d. In Via Milano 3 a Roma, al primo piano
1-b 2-a

2. Grammatik: Das Plusquamperfekt 
Das Plusquamperfekt wird für eine Handlung verwendet, die vor einer anderen in der
Vergangenheit stattgefunden hat.

1. Wie beim passato prossimo wird das Hilfsverb 'avere' mit transitiven Verben verwendet,
während das Hilfsverb 'essere' mit Bewegungs- oder Zustandsverben benutzt wird.

2. Das trapassato prossimo wird mit dem Imperfekt von 'avere'/'essere' + dem Partizip Perfekt des
Verbs gebildet.

Verbo salvare (Verb salvare) Verbo andare (Verb andare)

Io avevo salvato (Ich hatte gespeichert) Io ero andato (Ich war gegangen)

Tu avevi salvato (Du hattest gespeichert) Tu eri andato (Du warst gegangen)

Lui / lei aveva salvato/a (Er / sie hatte gespeichert) Lui / lei era andato/a (Er / sie war gegangen)

Noi avevamo salvato (Wir hatten gespeichert) Noi eravamo andati (Wir waren gegangen)

Voi avevate salvato (Ihr hattet gespeichert) Voi eravate andati (Ihr wart gegangen)

Loro avevano salvato (Sie hatten gespeichert) Loro erano andati (Sie waren gegangen)
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1. Quando l'ambulanza è arrivata, il paramedico ________________ già controllato il tuo respiro.
a.   era  b.   aveva stato  c.   aveva  d.   ha

2. Quando i pompieri sono entrati nell'edificio, noi ________________ già usciti con calma.
a.   siamo  b.   avevamo  c.   stiamo  d.   eravamo

3. ________________ già chiamato la polizia prima che il fuoco iniziasse nel garage.
a.   Ho  b.   Ero  c.   Avevo  d.   Sono

4. Quando sei arrivato in pronto soccorso, noi ________________ già preparato il kit di primo soccorso.
a.   eremo  b.   abbiamo  c.   eravamo  d.   avevamo

1. aveva 2. eravamo 3. Avevo 4. avevamo
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3.Übungen

1. Wann man die Notdienste anrufen sollte (Audio in der App verfügbar) 
Wörter zu verwenden: telefono, ambulanza, fuoco, chiamare, pompieri, polizia, emergenza,
emergenza, indirizzo

Nel condominio di via Verdi è comparso un nuovo avviso vicino all’ascensore. Il cartello spiega
cosa fare in caso di ______________________ . Se vedi fumo, ______________________ o una persona a
terra, devi mantenere la calma e ______________________ subito il 112. È il numero unico per i servizi
di ______________________ in tutta Italia.

L’avviso ricorda che, quando chiami, devi dire con chiarezza il tipo di emergenza, l’
______________________ completo e il tuo numero di ______________________ . La centrale può inviare l’
______________________ , i ______________________ o la ______________________ , secondo il problema. È
importante non usare il numero di emergenza per informazioni generiche, per non bloccare il
soccorso a chi ha davvero bisogno di aiuto.

Im Wohnhaus in der Via Verdi hängt neben dem Aufzug ein neuer Aushang. Das Schild erklärt, was im Notfall zu tun
ist. Wenn du Rauch, Feuer oder eine am Boden liegende Person siehst, musst du ruhig bleiben und sofort die 112
anrufen. Das ist die einheitliche Nummer für die Notdienste in ganz Italien.

Der Aushang erinnert daran, dass du beim Anruf deutlich die Art des Notfalls, die vollständige Adresse und deine
Telefonnummer nennen musst. Die Leitstelle kann je nach Situation einen Krankenwagen, die Feuerwehr oder die
Polizei schicken. Wichtig ist, die Notrufnummer nicht für allgemeine Auskünfte zu verwenden, damit die Hilfe nicht für
diejenigen blockiert wird, die sie wirklich benötigen.

1. Per quali situazioni è necessario chiamare il 112, secondo il testo?

____________________________________________________________________________________________________
2. Quali informazioni devi dare alla centrale quando chiami i servizi di emergenza?

____________________________________________________________________________________________________

2. Wählen Sie die richtige Lösung 

1. Quando l'ambulanza è arrivata, io ____________________ già
salvato il numero della polizia sul telefono.

(Als der Krankenwagen angekommen war,
hatte ich die Telefonnummer der Polizei bereits
im Telefon gespeichert.)

a.  avevo stato  b.  avevo  c.  ero  d.  ho

2. Prima che arrivassero i pompieri, noi ____________________
salvato i documenti più importanti.

(Bevor die Feuerwehr eintraf, hatten wir die
wichtigsten Dokumente gerettet.)

a.  avevamo  b.  avremmo  c.  abbiamo  d.  eravamo
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3. Il paramedico ha detto che, prima della sua chiamata, il
vicino ____________________ salvato la sua vita con il primo
soccorso.

(Der Sanitäter sagte, dass der Nachbar vor
seinem Anruf mit Erste Hilfe sein Leben gerettet
hatte.)

a.  aveva  b.  ha  c.  era  d.  avrà

4. Quando la polizia è arrivata, loro ____________________ già
salvato tutti i numeri di emergenza nella rubrica del
condominio.

(Als die Polizei eintraf, hatten sie bereits alle
Notrufnummern im Verzeichnis der
Wohnanlage gespeichert.)

a.  avevano  b.  hanno  c.  erano  d.  avete

1. avevo 2. avevamo 3. aveva 4. avevano

1. Capito, rimanga calma; mandiamo subito un’ambulanza e i pompieri, quante persone sono ferite? 2. Va bene, il soccorso
sta arrivando, non sposti i feriti e resti al telefono con me. 3. Meno male, avevo paura, prendiamo il kit di primo soccorso,
così siamo pronti se qualcuno si fa male. 4. Va bene, scendiamo piano e aspettiamo l’ambulanza e la polizia fuori dal
palazzo.

3. Beende die Dialoge 

a. Chiamare il 112 per un incidente 

Chiamante: Pronto, ho un’emergenza: c’è un incidente
in via Verdi, vicino al bar Roma. 

(Hallo, ich habe einen Notfall: Es gibt einen
Unfall in der Via Verdi, in der Nähe des Cafés
Roma.)

Operatore 112: 1.________________________________________
__________________________________________ 

(Verstanden, bleiben Sie ruhig. Wir schicken
sofort einen Krankenwagen und die Feuerwehr.
Wie viele Personen sind verletzt?)

Chiamante: Vedo due persone a terra, una non si
muove, ho paura che stia molto male. 

(Ich sehe zwei Personen auf dem Boden, eine
bewegt sich nicht. Ich habe Angst, dass es ihr
sehr schlecht geht.)

Operatore 112: 2.________________________________________
__________________________________________ 

(In Ordnung, die Rettungskräfte sind unterwegs.
Bewegen Sie die Verletzten nicht und bleiben Sie
am Telefon bei mir.)

b. Piccolo incendio nel condominio 

Vicino: Ho chiamato i pompieri perché c’è del fumo
nel garage, ma credo che il fuoco sia piccolo. 

(Ich habe die Feuerwehr gerufen, weil es im Keller
Rauch gibt, aber ich glaube, das Feuer ist klein.)

Inquilino: 3.________________________________________
__________________________________________ 

(Zum Glück — ich hatte Angst. Wir holen den
Erste-Hilfe-Kasten, dann sind wir bereit, falls sich
jemand verletzt.)

Vicino: Sì, e chiudiamo le porte per avere più
protezione finché non arrivano i soccorsi. 

(Ja, und wir schließen die Türen, um mehr Schutz
zu haben, bis die Rettungskräfte eintreffen.)

Inquilino: 4.________________________________________
__________________________________________ 

(Gut, wir gehen vorsichtig nach unten und
warten draußen vor dem Haus auf den
Krankenwagen und die Polizei.)

4. Beantworte die Fragen unter Verwendung des Vokabulars aus diesem Kapitel. 
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1. Immagina di vedere un piccolo incendio nel garage del tuo condominio. Cosa fai? Chi chiami e cosa
dici al telefono?

__________________________________________________________________________________________________________

2. Racconta una situazione in cui tu o una persona vicino a te avete avuto unemergenza sanitaria. Chi
avete chiamato e come avete chiesto aiuto?

__________________________________________________________________________________________________________

3. Se sei per strada e una persona cade e si fa male, come reagisci? In una o due frasi, cosa controlli e
quale soccorso chiedi?

__________________________________________________________________________________________________________

4. Al lavoro o dove vivi, dove sono i numeri di emergenza e il kit di primo soccorso? Li conosci? Spiega
brevemente.

__________________________________________________________________________________________________________

5. Beschreibe in etwa 6 bis 8 Sätzen eine Situation, in der du eine Notrufnummer
angerufen hast oder hättest anrufen müssen. Erkläre, was passiert ist und was du getan
hast oder tun würdest. 

In caso di emergenza bisogna… / Ho chiamato il numero di emergenza perché… / La situazione era
pericolosa perché… / Alla fine il problema è stato risolto quando…

_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________

4. Wichtige Verben
Salvare

io avevo salvato

tu avevi salvato

lui/lei aveva salvato

noi avevamo salvato

voi avevate salvato

loro avevano salvato
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